Urager

Drager Alcotest 3820

Uﬂ Driger. Technology for Life®



10




-—

2

21

WHdopmMaLums no TexHuke GesonacHocTv

UHdopmaums no TexHuke 6e3o0nacHoOCTU

Mepepn npumeHeHVeM AaHHOMO U3Aenusi BHUMATENbHO NPoYTUTE
370 PykoBOACTBO NO 3KCMyaTaLuu.

CTporo cneayiTe ykasaHusiM JaHHOTO PyKOBOACTBa No
akcnnyatauum. Monb3oBaTernb AOMKEH MOMHOCTLIO NOHUMaTb

1 CTPOro crnefoBaTb AaHHLIM UHCTPYKUMAM. [JaHHoe usgenve
AOMKHO NUCMOSb30BaTLCA TOMbKO B COOTBETCTBUM C Ha3HaYeHNEM.
CoxpaHsanTte gaHHoe pyKOBOACTBO Mo akcnnyaTtaummn. Obecneyste
COXPaHHOCTb W Haamnexallee 1Cnonb3oBaHne JaHHOMo
PykoBoacTea nonb3oBaTtenem ycTponcTaa.

CobniogariTe peroHanbHble 1 roCyAapCTBEHHbIE NPeAnMcaHuns,
Kacatowmecs JaHHOro u3genusi.

MpoBepka, peMOHT 1 TekyLLiee 0bCnyXvBaHNe AaHHOIO U3Aens
[OIMKHbI BbINOMHSATECS TOMNBKO 0By4YEHHBIM KBANMMULMPOBaHHBIM
nepcoHanom (obpatuteck B DragerService unm k aunepy komnaHum).
He ncnonb3ayite gedekTHOe UM HEKOMMMEKTHOE usaenve.

He BHOCUTE N3MEHEeHUs B KOHCTPYKLMIO M3AENus.

B cny4ae oTkasa Unm HemcnpaBHOCTEN U3QENUs Un ero
KOMTMOHEHTOB NMPOMHMOPMUPYIATE KOMNaHuio Drager.

YcnoBHble 0603HA4YEHUSA B 3TOM AOKYMEHTe

PacwudpoBka npegynpexaarolmx 3HakoB

B 3TOM JOKYMEHTE UCMOSb3YIOTCS CriedytoLLme NpeaynpexnaroLme 3Haku,
BbIAENSAOLLME YACTW TEKCTA, KOTOPbIE TPEDYIOT NOBLILLIEHHOTO BHUMaHUS
nonb3oBarens. Hxe NpuBoaATCS onpeaerneHns Kaxaoro 3Haka:

/A\ ocToPOXHO

YKazaHue Ha NoTeHLManbHo ONacHy CUTyaumio, kotopast npu
HecobnioaeHN COOTBETCTBYIOLMX Mep NPea0CTOPOXHOCTI MOXET
npmnBecTn K CMepTn Ui cepbe3HbiM TpaBMaM.



Onucaxue

22 Tunorpacckne o603Ha4YeHUsA

@ 3TuM cnmBOnom ob6o3HavaeTca MHdopmauus, obneryaroowas
MCMONb30BaHNe AaHHOTO U3LEenus.

OnucaHue

—

0O630p ycTponcTBa (CM. CcTp. 2)

AnkotecTep

CBETOAMOAHbIV KOMbLIEBOW MHONKATOP

KHonka

MecTo onsi 3axBata MyHALITYKa

MyHAWTYK

3awuTHas Kpblwka

[epxaTtenb ons MyHALWTYKa

Oucnnewn

USB-nopT (He ans 3apsigku npubopa, Tonbko Ans 06cnyXmBaHus)
10 OunHamuk

OCONOOUPRAWN= W W

3.2 HasHauyeHune

Ankotectep Drager Alcotest® 3820") npegHa3HaveH ans namepeHust
KOHLIEHTPaLMN ankorons B BblAbIXaeMOM BO3ayxe. OTO U3MepeHve
ucnonb3yeTcs ANs onpeaeneHunst CTeneHn ankororibHOro onbsiHeHUs
Yyenoseka. Pe3ynkraTthl U3MepeHns He MOryT UCNONb30BaTLCH AN
NPUHATUS KakNX-NMBo TepaneBTUHECKUX Mep.

1) Alcotest — 3apernctpupoBaHHas ToproBasi Mapka komnanuu Drager.



Mcnonb3oBaHue

4 Ucnonb3oBaHue

/A\ oCTOPOXHO
OTcoeanHMBLUMECS MENKUE YacTu npubopa MoryT 6biTb NPOrMOYEHbI.
» [lpnGop He NpeaHasHayeH ons geten mnagwe 3 nert.

41 YcnoBus ucnonb3oBaHus

YCTpOWNCTBO NocTaBnsieTcs ¢ 3aBoACcKo kannbposkon. Ecnn co
AHSA kanmbposku npoluno 6onee 12 mecsiues, npubop Heobxoammo
oTkanubpoBartb, Hanpumep, B DragerService. [lononHutensHas
BO3MOXXHOCTb: MPW NPEBbILLIEHNM MEXKaNUMBPOBOYHOro MHTEpBana
rocre CTapToBOro aKkpaHa NosiBUTCS COOTBETCTBYOLLEE COOBLLEeHME
06 owmbke.

Mocne nocnegHero ynotpebneHns ankororbHbIX HaNnUTKOB HE0BX0AMMO
BbDKOaTb OKOMNO 15 MUHYT nepes BbINONHEHWEM U3MepeHust. OctaTkm
arnkoronsi BO pTy MOryT NPUBECTU K HEMPaBUIbHbIM MOKa3aHWSM.

OHM MOryT OCTaBaTbCsl NOCre yroTpebreHust apoMaTU4eCKmX HanUTKOB
(Hanpumep, pYKTOBBLIX COKOB), a3p030rien Arsi OCBEXEHWS pTa Ha
CNUPTOBOV OCHOBE, NEKAPCTB U Kanerb, a Takke Nocrne OTPbKKM

1 pBOTbI. MNonockaHue pra Bofgol unv 6e3ankoronbHbIMU HanUTKamm
He MOXET 3aMeHVUTb HEOOXOAMMOro BPEMEHHOIO MHTEPBana Ao
nposeaeHns namepeHun!



Mcnonb3oBaHue

Mopsinok ot6opa Npo6bI

E] Mcnonb3yiiTe HOBbLIM MYHALUTYK ANS K&XA0ro NpoBEpPsSieMOro.

E] 3anpellaeTcs NoaBepraTb CEHCOP BO3AENCTBUIO BbICOKUX

KOHLIEHTpaLMIn arikoronsi, HanpuMep, Npu NoockaHuM NoocTu
pTa KperkumM ankoronieM HernocpeacTBEHHO nepen U3MepeHneMm.
OT0 cokpalLaeT cpok cryxBbl ceHcopa.

BcTaBbTe HOBBIV MyHALUTYK (Kog 3akasa 83 25 250) B aepxatenb
Ons MyHawWTyka (CM. cTp 2).

HaxmMuTte 1 yaepxuBainiTe KHOMKY NpUMepPHO 1 cekyHay, Noka He
NOSIBUTCS CTApPTOBbIN 3KPaH.

MpumepHo Yepes 4 cekyHabl Byaet nokasaHo MOTOB. MpuGop
rOTOB K U3MEPEHMIO.

PaBHomMepHO 1 6e3 NepepbIBOB AynNTe B MyHALUTYK.

Mpw 3TOM He 3aKpbIBaNTe PYKOW BbIMYCKHOE OTBEPCTUE MYHALLTYKA.
[MNopaeTcs HenpepbIBHbLIN 3BYKOBOW CUrHan.

Yepes 3 - 25 cekyH (B 3aBMCMMOCTM OT TeMmnepaTtypbl npubopa
1 M3MEepeHHON KOHLEeHTpauumn) Ha aucnnee byaeT nokasaH
pesynbraTt U3MepeHust.

BbinonHeHue cnegyiollero Tecta
® [1nA NoAroToBKM HOBOMO M3MEPEHUSI KPAaTKOBPEMEHHO HaXMuUTe

KHOTKY.
Mocne BoccTaHoBMNEHMsI ceHcopa (CM. "TexHuyeckue
xapaktepucTukn" Ha cTp. 40) Ha gucnnee 6ynet nokasaHo FOTOB.



Mcnonb3oBaHue

4.3 BbiknoyeHne npubopa

o HaxmuTe 1 yaepxusanTe KHOMNKy. [pnbop BbIKNYMTCS Yepes
3 ceKkyHAbl.

m Mpunbop aBTOMaTM4eckm BbikmntoyaeTcs nocne 120 cekyHa
6es3nelicTBuS.

m BbiknoueHre npubopa He CoKpallaeT BpeMsi OXu4aHWs 40
FOTOBHOCTY K U3MEPEHMUIO.

4.4 Kak cHATb MyHALWTYK

1. TlOTSHUTE MYHOLUTYK BBEPX, YTOObI U3BMEYL €r0 U3 AepXaTensi.
2. YTUNn3npynte MyHALITYK COrflacHO MECTHbIM NpasuniamM
yTUNM3aLmMmn OTXOAOB.

4.5 HacTpoiikn

[1ns Bxoga B MEHHO:

1. KpaTkoBpeMeHHO HaxmuTe KHOrKy. Ha avcnnee nosiBUTCA MeHIo.
Ecnu B TeueHne 3 cekyHa kHoMnka He ByaeT Haxara, npubop
BO3BPATUTCH B PEXUM FOTOBHOCTU K U3MEPEHMUIO.

2. CHoBa KpaTKOBPEMEHHO HAaXXMUTE KHOMKY (He Jonblue 3 ceKyHa).
Ha gncnnee nossuTca MeHio.

Bes HaxaTus KHOMkv Npubop aBTOMaTUYECKN BLINAET U3 pexuma
MeHIo Yepes 30 cekyHA.

B MeHI0 MOXHO HacTpouTb cregytolume napameTphbi:
® Pesynbrathl M3MepeHus

[ara cnepytouiero obcnyxveaHusi npubopa
[ara/Bpems

KoHTpacTt gucnnes

OuHamnk

Asblk

Bepcusa nporpammHoro obecnevyeHus



YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

Ans HaBuraumm B MeHIo:

® KpaTKOBPEMEHHO HAXMUTE KHOMKY.
Mocne nepexoAa Ha NOCNEAHIO CTPOKY MEHIO NPU creaytoLwem
HaxxaTuu KHOMKW ByaeT BbINONHEH NEepPexXod Ha BEPXHIO CTPOKY.

[ns nogTBepxaeHns BbIOpaHHON YHKLUUN/BBOAA OAHHbIX:
® Haxmute 1 yaepxusanTe KHOMKY.

[ins BbIXOAA U3 MeHIo:
® B nogmeHto BbibepuTe cTpoky Hazag.
e B rnaBHOM MeHI0 Bbibepute cTpoky UsmepeHue.

[nsa BeiGopa 3HayYeHn:

1. KpaTkoBpeMeHHO HaxumawnTe KHOMKY, Moka He JOCTUrHeTe
Tpebyemoro napameTpa.

2. HaxmuTe 1 yaepxuvBawTe KHOMKY, YHTOObl NOATBEPANTL HACTPOWKY
napamertpa.

5 YcTpaHeHue HeucnpaBHoOCTeN

Mpn HeucnpaBHOCTM NpuGopa Ha Ancnnel BeIBOAMTCH COobLLeHne 06
oLmbke. Kog nop coobLueHnem o6 oLmnbke ykasaH B CEPBUCHBIX LIEMSIX.
Ecnun HevcnpaBHOCTb COXpaHSETCs NOCNEe HECKOMNbBKMX BbIKITOHYEHNI

1 BKMoYeHWIn, obpaTuTech B DragerService unu k annepy KomnaHum.

HeucnpaBHOCTb/

MpuunHa Cnoco6 ycTpaHeHusi
owmnbka
Mpubop He Batapes paspsbkeHa. O6paTuTtech
BKITIOYaeTCs. B DragerService nnu

K aunepy KomnaHuu.

HepocTaTouHbIn MpoBepsiembii Bbiabl- CrnepyeT AyTb
obbem Bblgoxal XaeT BO3[yX HEAOCTa- B MyHALUTYK CUMbHee

cbov npu oTbope  TOYHO CUIBHO UMK 1 6e3 nepepbIBOB.
npoobl. HepaBHOMEpPHO.

Mpu6op 3a npeae- [Mpubop upesmepHo  OxnaawTe UNW HarpenTe
namuv JOnyCTUMOro  Harpercs unm npubop.

Anana3oHa Temne- oxnagunca.
partyp.



HeucnpaBHoCTb/
owmnobka

SRR
(MpeBbiweHne

N3MepuUTeribHOro
AnanasoHa)

HepocTtaTouHbIn
obbem nNpobbl

TexHuyeckoe OGCJ‘Iy)KMBaHMe

MpuumHa

MpeBebiLleH AnanasoH
namepenus. Octatku
ankorons Bo pTy
MOTyT NPUBECTU K
HenpasuIbHbIM
nokasaHusM.

Cnvwkom manbin
ob6bem npobbl BbiAbI-
Xaemoro Bo3gyxa.

Cnoco6 ycTpaHeHusi

He HaumHanTte Tect
paHee, 4yem yepes 15
MWHYT nocne npuema
ankorons (cMm. cTp. 36).
Haxmute KHOMKy n
NoBTOPUTE K3MepeHue.

MoeTopuTe oT6OpP
npoobsl.

Crnmwkom 6onbluoi MpesbllweH anana3oH [MosTopute oTbop
o6beM npoobbi. M3MepeHus. npoosbl.
MpepbiBaHue HeperynsipHbinBblgox, MoBTopuTe oT60p
npo6bl peskoe 3aBeplueHne  Npobbl.
ot6opa npobbl unm
BCacblBaHue
Kon HewncnpasHocTb BbikntounTe 1 cHoBa
HeucnpaeHOCTU npubopa BKMtoumTe Npnbop. Ecnn
owmbka coxpaHsieTcs,
obpartutech
B DragerService nnu
K Aunepy KomnaHum.
6 TexHuyeckoe obcnyxmnBaHue

ExxeronHo kanubpyiite npnbop, NOCKomnbKy Co BPEMeHEM U3-3a Apenda
YBEMNYMBAETCA NOrPELLHOCTb N3MepeHns. KanmbpoBska 1 TexHn4eckoe
obcnyxuBaHue npubopa AOMKHbI BbIMOMHATLCS TONBKO
aBTOPM30BaHHbLIMM crieuuanucTamu, Hanpumep, DragerService.

Ouuctka

He norpyxaite npnbop B XMAKOCTW — XMAKOCTb HEe AOMMKHA NonacTtb
B pa3beMbl. He ncnonbayiiTe Ynctawme cpeacrea, cogepxaliume
CNWPT, pacTBOPUTENb MM BELLECTBA HA OCHOBE NIMMOHEHa.
MpoTtupanTe npubop ogHOPa3oBbIMK candeTkamu.



YTunusauus

YTunusauusn

otxogbl. MoaTomy nsgenme NoMeyeHo creayoLwymM 3HaKoM.
Drager npuHMMaeT 370 M3genue Ha ytunuaaumo 6ecnnartHo.
COoOTBETCTBYIOLLYO MHGOPMALMIO MOXHO MOMYyYnThb

Y peroHarnbHbIX TOProBbIX OpraHu3aLuui 1 B komnanum Drager.

7
E 370 u3genve He paspeLlaeTcs yTMnmu3MpoBaTb kak GbIToBble
—

TexHMYecKne XxapaKkTepucTUKn

MpuHUMN n3mepeHus 3J'IeKTp0XI/1MVI‘-IeCKMIZ CeHcop

[nana3oH nsmepeHus

KoHueHTpauusa ankorons 0,00 - 2,50 mr/n

B BblbIXaeMOM BO34yXxe (macca aTaHona Ha 06bem
BblAbIXxaemoro Bo3gyxa npu 34 °C
n 1013 rMa.)

KoHueHTpauus ankorons 0,00 - 5,00 %o

B KPOBMU (macca aTaHona Ha o6bem unu

maccy kposu npu 20 °C n 1013 rMa.)

OTK AaHHbIe NoMy4YeHbl C UCMONb30BaHNEM NEePEeBOAHOIO
koadpchmumeHTa 2100 Mexay KOHUEeHTpauuel cnvpTa B BbiAbIXaeMOM
BO3AyXe 1 B KPOBM (3aBofCKasi HAaCTpoiika, MOXET HacTpamBaTbCs

C y4ETOM AENCTBYIOLLMX NEPEBOAHbBIX KOAPULMEHTOB AN
KOHKPETHOW CTpaHbl).

EanHuubl nsmepeHus

mr/n, mkr/100 mn, Mkr%, mkr/n, r/210 n, /1 %o, %, mr/100 mn, Mr%, mr/
MI (pervoHasnbHble HaCTPOWKK)



YcnoBwusi okpyxatoLen cpegbl

Mpun aKcnnyatauuun

MNpwn xpaHeHun

OT60p NPOGHLI

O6bem Bblaoxa
MHTeHCMBHOCTb BbiOXa
MpopomxuTensHOCTh BbiAoXa

MorpewHocTb

TexHu4eckne xapakTepucTukm

-5..450°C

10 - 100 % OTH. BNaxH.
(6e3 koHaeHcaumm)
600 - 1300 rMa

—20...+70°C

>1,2 n (N0 ymomn4aHuio)
>10 n/MWH (MO yMON4aHuio)

>2 ¢ (no ymon4yaHuio)

BocnponssogumocTb Co CTaHAapTHLIM PacTBOPOM 3TaHona

0o 0,50 mr/n
20,50 mr/n
0o 1,00 %o
2> 1,00 %o

[pend 4yyBcTBUTENBHOCTN

0,008 mr/n

1,7 % n3MepeHHOro 3HayeHus
0,017 %o vnn

1,7 % n3aMepeHHOro 3HayeHus
B 3aBMCMMOCTM OT TOrO, Kakoe
3Ha4yeHue Bbllle

TunnyHbin 0,4 % B MecsL,

Bpemsi rotToBHOCTY nocrne npeabiayLero M3smepeHus

B Anana3oHe:

0,25 mr/n 20 ¢
0,50 mr/n 40c
1,00 mr/n 80c
>1,50 mr/n 120 ¢

0,50 %o 20c
1,00 %o 40c
2,00 %o 80c
>3,00 %o 120 ¢



TexHnyeckne xapakTepucTmkm

Kanu6poBka Kaxable 12 mecsueB

Fa6apuTHble pa3mepbl 50 MM x 133 MM X 29 Mm
(OxBxLW)

Macca Mpw6n. 130 r

AnekTponutaHue 3 B 6atapes CR123A - 1 wrt.

EaTapeﬂ paccymTaHa Ha ucnosfib3oBaHne B Te4eHne BCero Cpoka
CJ'Iy)KGbI an6opa npv cpeaHen MHTEHCUBHOCTU aKcnnyatayun.

Knacc sawmtbl IP 52

MapkupoBka EC OneKkTpomMarH1THasi CoBMeCTUMOCTb
(OvpexTua 2004/108/EC).

B0o3MOXHO M3MeHeHNe NapamMmeTpoB, CM. NaCNOPTHYH TaGnNUYKy.
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